
STOW-N-GO HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL STOW-N-GO
GLOCK® 43-BLACK-RIGHT HAND

The Stow-N-Go's open top allows a very fast draw, while the reinforced mouth
allows a smooth and easy return to the holster. A sturdy injection-molded
nylon clip secures the holster onto the belt. The Stow-N-Go inside the pants
holster carries the handgun in a vertical orientation, with no cant or angle. It
can be used strong side, crossdraw, or in front of the hip (appendix carry).
Constructed of comfortable premium Center Cut Steerhide™, the Stow-N-Go
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL STOW-N-GO GLOCK® 43-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021007
Mfr. No.: STO800B
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 43
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.12kg
UPC: 601299803039

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweis für STOWNGO HOLSTER
English: Safety Instruction Guide for STOWNGO HOLSTERS
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el STOWNGO HOLSTERS
Français: Guide de Sécurité pour les HOLSTERS STOWNGO
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Fodere STOWNGO
Suomi: Turvaohjeet STOWNGO HOLSTERS tuotteelle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för STOWNGO HOLSTERS



Sicherheitshinweis für STOWNGO HOLSTER
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das STOWNGO HOLSTER von Galco International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem sicheren Umgang und der Nutzung von Feuerwaffen vertraut bist.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Halte Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen. Bei festgestellten Schäden
benutze es nicht weiter.
Vermeide die Nutzung des Holsters unter Bedingungen, die seine Integrität beeinträchtigen könnten, wie
extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende das Holster nur mit Feuerwaffen, die mit dem STOWNGO Holster kompatibel sind.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe sicher im Holster verstaut ist, bevor du dich bewegst oder Aktivitäten
nachgehst.
Ziehe deine Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Weise, um Unfälle zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn du
deine Waffe ziehst oder zurücksteckst.
Sei beim Tragen des Holsters in der AppendixTrageweise vorsichtig mit der Mündungsrichtung der Waffe,
um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Schiebe die spritzgegossene Nylonklammer auf deinen Gürtel. Stelle sicher, dass sie sicher
befestigt ist.
Positioniere das Holster in deinem Hosenbund für optimalen Komfort und Zugänglichkeit.

Nutzung:2.

Um die Feuerwaffe zu ziehen, fasse den Griff fest an und ziehe nach oben, während du
sicherstellst, dass das Holster an seinem Platz bleibt.
Stecke die Feuerwaffe nach der Benutzung vorsichtig wieder ins Holster, indem du sie ohne
Hindernisse zurückführst.
Passe die Position des Holsters nach Bedarf für Komfort und Zugänglichkeit an. Es kann auf der
starken Seite, im Querdurchzug oder vor der Hüfte (AppendixTrageweise) verwendet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst. Wenn es irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die
Materialien dort zu recyceln, wo es möglich ist.
Entsorge das Holster nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es Materialien enthält, die der Umwelt
schaden könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des STOWNGO HOLSTERS besuche bitte die Website des Herstellers oder
die Kundenservicestellen für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Sicherheit priorisierst. Dein verantwortungsbewusster Umgang mit dem STOWNGO
HOLSTER trägt zu einer sichereren Umgebung für alle bei.



Safety Instruction Guide for STOWNGO HOLSTERS
Introduction
Thank you for choosing the STOWNGO HOLSTER by Galco International. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safe handling and usage of firearms.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. If any damage is found, discontinue use immediately.
Avoid using the holster in conditions that may compromise its integrity, such as extreme temperatures or
exposure to moisture.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with firearms that are compatible with the STOWNGO holster.
Always ensure your firearm is securely holstered before moving or engaging in activities.
When drawing your firearm, do so in a safe and controlled manner to avoid accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when drawing or reholstering
your firearm.
When using the holster in the appendix carry position, be cautious of the firearm's muzzle direction to
avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the injectionmolded nylon clip onto your belt. Ensure it is securely attached.
Position the holster inside your waistband for optimal comfort and accessibility.

Usage:2.

To draw the firearm, grasp the grip firmly and pull upward while ensuring the holster remains in
place.
After use, carefully reholster the firearm by guiding it back into the holster without obstruction.
Adjust the position of the holster as needed for comfort and accessibility. It can be used strong
side, crossdraw, or in front of the hip (appendix carry).

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If it is damaged beyond repair, consider recycling materials where
applicable.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains materials that could be harmful to
the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STOWNGO HOLSTER, please refer to the manufacturer's website or
customer service channels for assistance.



Thank you for prioritizing safety. Your responsible use of the STOWNGO HOLSTER contributes to a safer
environment for everyone.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
STOWNGO HOLSTERS
Introducción
Gracias por elegir el STOWNGO HOLSTER de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones y pautas
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el manejo y uso seguro de las armas de fuego.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo está.
Mantén las armas de fuego fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste. Si encuentras algún daño, deja de usarla de
inmediato.
Evita usar la funda en condiciones que puedan comprometer su integridad, como temperaturas extremas
o exposición a la humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo con armas de fuego que sean compatibles con la funda STOWNGO.
Asegúrate de que tu arma esté asegurada en la funda antes de moverte o participar en actividades.
Al desenfundar tu arma, hazlo de manera segura y controlada para evitar accidentes.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego al desenfundar o
volver a colocar tu arma.
Al usar la funda en la posición de portación en el apéndice, ten cuidado con la dirección del cañón del
arma para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Desliza el clip de nylon moldeado por inyección sobre tu cinturón. Asegúrate de que esté bien
sujeto.
Coloca la funda dentro de tu pantalón para una comodidad y accesibilidad óptimas.

Uso:2.

Para desenfundar el arma, agarra el mango firmemente y tira hacia arriba mientras aseguras que
la funda permanezca en su lugar.
Después de usarla, vuelve a colocar el arma en la funda guiándola de regreso sin obstrucciones.
Ajusta la posición de la funda según sea necesario para comodidad y accesibilidad. Puede usarse
en el lado fuerte, en cruce o en frente de la cadera (portación en el apéndice).

Instrucciones de Desecho
Desecha la funda de manera responsable. Si está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los
materiales donde sea aplicable.
No deseches la funda en la basura doméstica regular si contiene materiales que podrían ser dañinos para
el medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al STOWNGO HOLSTER, consulta el sitio web del fabricante o
los canales de servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad. Tu uso responsable del STOWNGO HOLSTER contribuye a un entorno más
seguro para todos.



Guide de Sécurité pour les HOLSTERS STOWNGO
Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER STOWNGO de Galco International. Ce guide fournit des instructions et des lignes
directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de connaître la manipulation et l'utilisation sécurisées des armes à feu.
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée, même si vous croyez qu'elle ne l'est pas.
Gardez les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure. Si des dommages sont constatés, cessez
immédiatement de l'utiliser.
Évitez d'utiliser le holster dans des conditions qui pourraient compromettre son intégrité, telles que des
températures extrêmes ou une exposition à l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des armes à feu compatibles avec le holster STOWNGO.
Assurezvous toujours que votre arme à feu est correctement holsterisée avant de vous déplacer ou de
vous engager dans des activités.
Lorsque vous tirez votre arme à feu, faitesle de manière sûre et contrôlée pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans la ligne
de tir lorsque vous tirez ou réholsterisez votre arme à feu.
Lorsque vous utilisez le holster en position de port d'appendice, faites attention à la direction du canon
pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Glissez le clip en nylon moulé par injection sur votre ceinture. Assurezvous qu'il est solidement
fixé.
Positionnez le holster à l'intérieur de votre pantalon pour un confort et un accès optimaux.

Utilisation :2.

Pour tirer l'arme, saisissez fermement la poignée et tirez vers le haut tout en vous assurant que le
holster reste en place.
Après utilisation, réholster soigneusement l'arme en la guidant à l'intérieur du holster sans
obstruction.
Ajustez la position du holster si nécessaire pour le confort et l'accessibilité. Il peut être utilisé sur le
côté fort, en tir croisé, ou devant la hanche (port d'appendice).

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable. S'il est endommagé audelà de toute réparation, envisagez
de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux qui pourraient
être nuisibles pour l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le HOLSTER STOWNGO, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou les canaux de service client pour obtenir de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité. Votre utilisation responsable du HOLSTER STOWNGO contribue à un
environnement plus sûr pour tous.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Fodere
STOWNGO
Introduzione
Grazie per aver scelto la fodera STOWNGO di Galco International. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida
di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua fondina. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle corrette procedure di maneggio e utilizzo delle armi da fuoco.
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica, anche se credi che non lo sia.
Tieni le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per verificare segni di usura. Se trovi danni, interrompi
immediatamente l'uso.
Evita di utilizzare la fondina in condizioni che potrebbero comprometterne l'integrità, come temperature
estreme o esposizione all'umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la fondina solo con armi da fuoco compatibili con la STOWNGO.
Assicurati sempre che la tua arma sia sicura nella fondina prima di muoverti o di impegnarti in attività.
Quando estrai la tua arma, fallo in modo sicuro e controllato per evitare incidenti.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nella linea di tiro quando estrai o
riponi la tua arma.
Quando utilizzi la fondina nella posizione di appendix carry, fai attenzione alla direzione della volata
dell'arma per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissa la clip in nylon stampato ad iniezione alla tua cintura. Assicurati che sia ben attaccata.
Posiziona la fondina all'interno dei pantaloni per un comfort e un'accessibilità ottimali.

Uso:2.

Per estrarre l'arma, afferra saldamente la maniglia e tira verso l'alto, assicurandoti che la fondina
rimanga in posizione.
Dopo l'uso, riponi con attenzione l'arma guidandola nuovamente nella fondina senza ostruzioni.
Regola la posizione della fondina secondo necessità per comfort e accessibilità. Può essere
utilizzata sul lato forte, in crossdraw, o davanti all'anca (appendix carry).

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile. Se è danneggiata oltre la riparazione, considera il riciclaggio
dei materiali dove applicabile.
Non smaltire la fondina nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali che potrebbero essere dannosi
per l'ambiente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo alla fodera STOWNGO, ti preghiamo di consultare il sito web
del produttore o i canali di assistenza clienti per ricevere supporto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza. Il tuo uso responsabile della fodera STOWNGO contribuisce a
un ambiente più sicuro per tutti.



Turvaohjeet STOWNGO HOLSTERS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit STOWNGO HOLSTERin Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja, jotka varmistavat holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseiden turvallisen käsittelyn ja käytön.
Kohtele asettasi aina ikään kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjennetty.
Pidä aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto. Jos löydät vaurioita, lopeta käytön välittömästi.
Vältä holsterin käyttöä olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden, kuten äärimmäisissä
lämpötiloissa tai kosteudessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia STOWNGO holsterin kanssa.
Varmista aina, että asesi on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista tai aktiviteetteihin osallistumista.
Kun vedät asetta, tee se turvallisella ja hallitulla tavalla onnettomuuksien välttämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole tulilinjalla, kun vedät tai palautat asetta
holsteriin.
Kun käytät holsteria etuvyöpaikassa, ole varovainen aseen piipun suuntaa kohtaan vammojen
välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Liukuta injektoimalla muovattu nailonklipsi vyösi päälle. Varmista, että se on kiinnitetty tukevasti.
Aseta holsteri vyötärön sisäpuolelle optimaalista mukavuutta ja saavutettavuutta varten.

Käyttö:2.

Vedä asetta tarttumalla kahvasta lujasti ja vetämällä ylöspäin samalla varmistaen, että holsteri
pysyy paikallaan.
Käytön jälkeen holsteroi ase varovasti ohjaamalla se takaisin holsteriin ilman esteitä.
Säädä holsterin sijaintia tarpeen mukaan mukavuutta ja saavutettavuutta varten. Sitä voidaan
käyttää vahvalla puolella, ristivedossa tai lantion edessä (appendix carry).

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti. Jos se on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien
kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä holsteria tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää ympäristölle haitallisia
materiaaleja.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita STOWNGO HOLSTERista, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalvelukanaviin saadaksesi apua.



Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle. Vastuullinen STOWNGO HOLSTERin käyttösi edistää turvallisempaa
ympäristöä kaikille.



Säkerhetsinstruktionsguide för STOWNGO
HOLSTERS
Inledning
Tack för att du valt STOWNGO HOLSTER från Galco International. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din holster. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med säker hantering och användning av skjutvapen.
Behandla alltid ditt skjutvapen som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Håll skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet holstern för slitage. Om skador upptäckts, sluta använda den omedelbart.
Undvik att använda holstern under förhållanden som kan äventyra dess integritet, såsom extrema
temperaturer eller exponering för fukt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med skjutvapen som är kompatibla med STOWNGO holstern.
Se alltid till att ditt skjutvapen är säkert i holstern innan du rör dig eller deltar i aktiviteter.
När du drar ditt skjutvapen, gör det på ett säkert och kontrollerat sätt för att undvika olyckor.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i skottlinjen när du drar eller återför ditt
skjutvapen till holstern.
Var försiktig med vapnets mynningens riktning när du använder holstern i appendix bärposition för att
undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Skjut den injektionsformade nylonklämman på ditt bälte. Se till att den är ordentligt fastsatt.
Placera holstern inuti byxorna för optimal komfort och tillgänglighet.

Användning:2.

För att dra skjutvapnet, greppa handtaget ordentligt och dra uppåt medan du ser till att holstern
förblir på plats.
Efter användning, återför försiktigt skjutvapnet till holstern genom att vägleda det tillbaka utan
hinder.
Justera positionen av holstern vid behov för komfort och tillgänglighet. Den kan användas stark
sida, tvärdrag eller framför höften (appendix carry).

Avfallsanvisningar
Kassera holstern på ett ansvarsfullt sätt. Om den är skadad bortom reparation, överväg att återvinna
material där det är tillämpligt.
Kasta inte holstern i vanlig hushållssopor om den innehåller material som kan vara skadliga för miljön.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående STOWNGO HOLSTERN, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundtjänstkanaler för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet. Din ansvarsfulla användning av STOWNGO HOLSTERN bidrar till en säkrare
miljö för alla.
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